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McKenna, Neil 

De : Kim, Sabrina 

Envoyé : Jeudi 2 avril 2020 18 h 59 

À : Stickney, Matt; Lamothe, Colleen; Theis, Rick; Khalil, Samantha 

Objet : RE : Appel concernant l’approvisionnement – 1er avril 

Je pense que ce sera pire si nous n’envoyons pas les masques périmés, alors que les provinces les ont 

explicitement demandés et que le ministère de la Santé a confirmé que c’était possible. C’est mon avis! 

De : Stickney, Matt <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca> 

Envoyé : Jeudi 2 avril 2020 18 h 53 

À : Lamothe, Colleen <Colleen.Lamothe@pmo-cpm.gc.ca>; Theis, Rick <Rick.Theis@pmo-cpm.gc.ca>; Khalil, 

Samantha 

<Samantha.Khalil@pmo-cpm.gc.ca>; Kim, Sabrina <Sabrina.Kim@pnno-cpm.gc.ca> 

Objet : RE : Appel concernant l’approvisionnement – 1er avril 

Le ministère de la Santé a donné des indications sur la façon de gérer les masques périmés. 

Certaines provinces sont désespérées, je ne pense pas que nous puissions bloquer leur envoi compte tenu de la 

pénurie. C’est mon avis. 

Matt 

De : Lamothe, Colleen <Colleen.Lamothe@pmo-cpm.gc.ca>  

Envoyé : Jeudi 2 avril 2020 18 h 50 

À : Theis, Rick <Rick.Theis@pmo-cpm.gc.ca>; Khalil, Samantha <Samantha.Khalil@pmo-cpm.gc.ca>; Kim, Sabrina 

<Sabrina.Kim@pnno-cpm.gc.ca>; Stickney, Matt <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca>  

Objet : TR : Appel concernant l’approvisionnement – 1er avril 

Bonsoir, 

Hier, au cours de l’appel, il a été question d’un stock de masques N95 périmés qui seront distribués aux 

provinces et territoires (PT). Les PT savent qu’ils sont périmés, mais sont d’accord pour les recevoir. 

J’ai des réticences et je pense qu’il est trop tôt pour envoyer quoi que ce soit qui a expiré aux PT. 

Je pense que cela pourrait facilement être mal interprété par un premier ministre frustré qui cherche à mettre la 

pression sur le GC. 

Quelqu’un d’autre a des craintes à ce sujet? 

 

De : Kim, Sabrina <Sabrina.Kim@pmo-cpm.gc.ca>  

Envoyé : Mercredi 1er avril 2020 20 h 58 

À : Stickney, Matt <Matt.Stickney@omo-conn.gc.ca>; Theis, Rick <Rick.Theis@pmo-cpm.gc.ca>; Holland, 

Alyx <alyx.holland@pmo-cpm.gc.ca>; Clow, Brian <Brian.Clow@onno-conn.gc.ca>; Wagner, Elise 

<Elise.Wagner@pmo-cpm.gc.ca>; Lamothe, Colleen <Colleen.Lamothe@pmo-cpm.gc.ca>; Tran, Thi 

<Thi.Tran@pnno-cpm.gc.ca>  

Objet : Appel concernant l’approvisionnement – 1er avril 
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Bonjour. Vous trouverez ci-dessous un résumé de ce qui a été dit lors de l’appel de ce soir concernant 

l’approvisionnement. 

Mise à jour concernant les ventilateurs Can./É.-U. : 

 Le ministre Champagne s’est entretenu avec le président de ZOLL; n’a pas le pouvoir d’honorer ses obligations 

contractuelles. 

o Il semble que le département de la Défense (DoD) ait attribué un contrat au département de la Santé et des 

Services humanitaires (HHS). 

 Bonne nouvelle—Troy Crosby (SMA Mat) a discuté avec Ellen Lord (son homologue au DoD). 

o Appel rapide de 3 minutes 

o Mme Lord conseille de rappeler l’entreprise, elle dit que nous devrions obtenir une réponse différente. 

o Elle dit que la Loi est censée inclure les alliés de défense et le Canada est un allié. 

o Parce qu’il y a une référence aux alliés de défense — il est important d’indiquer, sur demande, que les 

ventilateurs seront utilisés pour le projet d’unité de soins respiratoires sur lequel le MDN travaille avec 

SPAC. 

o Prochaines étapes : SPAC communiquera de nouveau avec l’entreprise et lui demandera quels sont les 

délais de livraison (nous espérons avril, et non juillet). 

 La VPM et Lightizer se sont entretenus aujourd’hui; il dit être prêt à travailler avec nous; il revient vers nous demain. 

Autres mises à jour : 

 Nouvelles commandes : 10 millions de masques N95 de M3; 500 000 lunettes de sécurité 

 Meilleure vue d’ensemble concernant les blouses 

 1,02 million de masques chirurgicaux, 90 000 masques N95 à venir 

 Nous pensions avoir une commande de 700 000 écouvillons — il semble qu’il y ait eu une erreur administrative et 

qu’il s’agisse en fait de 300 000 écouvillons. 

 Un vol atterrit à Toronto lundi soir avec de l’équipement et nous essayons d’organiser un autre vol entre temps. 

 La C.-B. et l’Ontario ont besoin d’aide logistique – on ne peut pas simplement laisser le fournisseur s’en 

occuper. 

 Nous avons des problèmes pour faire expédier les réactifs depuis l’étranger — les entreprises de 

fret ne sont pas disposées à expédier — des personnes sont en pourparlers avec Air Canada et 

Cargo jet. 

 On se demande si notre commande de masques N95 TANGO pourra aboutir – il y a quelques problèmes 

dus aux nouvelles restrictions sur l’exportation. 

 Deux fabricants de produits chimiques spécialisés au Canada semblent prometteurs pour l’approvisionnement 

national en réactifs. 

 Bauer peut aider avec les écrans faciaux. 

 Qu’est-ce qui est livré dans chaque province? Comment distribue-t-on ce que nous avons? 

o C’est en fonction de la population. 

 CBC (?) a été en mesure de déterminer qu’elle avait des masques N95 dans son inventaire — principalement à 

MTL, 30 000 — ce qui est une bonne nouvelle. 

 Résultats du Laboratoire national de microbiologie sur le don d’Ali Baba - les masques respectent les 

spécifications. 

o Quelques masques chirurgicaux (300 000), quelques N95 (200 000) 

 Les provinces sont disposées à accepter les masques N95 périmés. 

o Ils seront également attribués et expédiés aux provinces à partir de demain.  

 L’ASFC a identifié 90 000 masques N95 et est prête à les échanger contre des masques chirurgicaux. 

o Ils sont répartis dans 9 régions du pays. Ils seront livrés directement aux provinces.  

 La succursale dentaire d’AMC a de l’EPI - elle livrera des masques chirurgicaux à Boucherville (Québec) 

ce soir. 

 Rapport de situation concernant les masques Medicom? Sont-ils au Canada? 

o Il semblerait que oui, il faudra vérifier. 
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 Demain, nous expédions des ventilateurs au Québec et en Ontario — 55 chacun — et nous en 

avons déjà expédié en C.-B. 

 Le contrat avec Amazon/Postes Canada a été signé aujourd’hui — elles aideront à la livraison. 

o Nous leur avons demandé un simple tableau de suivi. 

o Désormais, nous aurons donc un œil sur chaque envoi. 

 La question du tissu destiné à la production nationale de blouses médicales peut être définitivement réglée demain. 

o De nombreuses entreprises du textile et du vêtement ont donné une réponse positive. Il faut 

aller de l’avant avec les lettres d’intention. 

Sabrina Kim 

Issues Advisor  Conseillère en enjeux 

Office of the Prime Minister  Cabinet du premier ministre 

613-795-7803 


